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PREFACE

The Aﬁlnakava«gsa is the fourth chopter of an andient collection of
Buddhist scriptures known os the Sutta Nipata. Ali—houalv\ itis only &
Single chapter of a larger work, there is qood evidence suggesting that
the, Atthakavagaa existed i its oom riﬁlﬂ-f prior to the, c.ompi[aﬁoy\ of
the Sutta Nipata, and #hat it was moch better known and more
imfluential in very ancignt fimes Haam itis 'I'odmj. This lapse nto relo-
tive obs(_urf‘l'ﬂ is unfortunate, as He Aﬁb\aka«vagzja contains nvalu-
able mformtation for anyone wi.sl—\iv\a to hetter vnderstawnd +he
eorliest 'I'eaclniv\gs of Buddhism, and alse for angone sggkins the, way
of wisdom.

It hod been my intention to include asert of commentory to Hhe
text, expla;]nlm& the importance of the Aﬁhakavaﬂﬂa 2% o work of
Buddhist literature, and alsa explaining why I chose to tramslate it
as [ did-- whs I chose to render kiama as "ohje.r_‘f of desire,” 14T
(inboth places where i is found ) as "ene whe is such,” the first verse
of the Makavisﬁka Sutta os o stodement rother thon o question, ete.
But, I feel Hhot oo much of wf ownt verbiage would detract from the
innmediacy of the scripture; and furthermore. ot present I lack the. re-
Sources and the nitiative o write such a book. Suffice it o soy that
my waaiia ob_"ccl'ive 'ﬂnrovglnou‘i' the work of tramslation was to re.produce
the literal meaning as well as the. style and tone of the discourses as
faithfully o5 the lanquoqe basrier, the culture barier, aund muy fimited
abilities wsautd allaws. The Aﬁlnakc\vaﬂﬂa\ is 1'rul<j a wmosterpiece of
© philesephical literature, with respect to both the proFu-\dliﬂj of its
. ph?losnphﬂ and the beaU‘hj aund suh'flgfﬂ wita which Hhat Phifosoplmj is
c_omve,xje_cl ; asnd ] gincere iy hope Hhot Hhis romslotion of it will he o the
actuality— the "suchiness — of archaic Dhamma 1o speak for itself.

M“S all i want of wisdem find i, and rnay all beings be well and

PQMEFU'.
Parncbhasa Bhikkho
Yei Chan O Village, Upper MS.anmar
s woming of Agalha, 2543 BE .
{8 July 1999)
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1. BISCOURSE. ON BBIECTS OF DESIRE.

D IF 5t prospess for one desiring objects of desire
The fedtows of course becowres exhilarated m wind, haVl‘l-o.s ot wibat
he wonts .

DI for o person, o\r-'n'n'vg, with, $tronay prcf-ermcc. arovsed,
Thase chjects of desire” duindle. awsauy, bae. is vexeol as theoah
Pierr.eJ« wita o 5Pi|‘£..

3) Whoever aveids obiecks of desie, as wih oe's Foot Hhe head of o
He, being v;'w-AFul, Fromscends fhis ottachment i the warid.

T 4) Wihatever man is opeed for felds, property, or apld,
Cowss and horses, slaves omd sermnts, women, relations, varioos
ebjects oF desire.,

5) The poweriess overpower b trovbles press buan evon s

’

Thus ontase comaes 1o huan [the woder into o broken boxt.

G) Cn o person, advaa MI’MFU], .Slr\oulc‘ awo;d( ub'ggﬂ oc JLS;I’L;
Hwn-ns nasndoned e waold crass He H , Nke one olng bas
gone 1o e, esthver Shore l-avt‘v‘s bouled ot lais boat.

I. EIGHT-VERSED DISCOURSE ON THE CAVE

D Holail;\ﬂ fost tw o cove, mwoch, olo_',curu‘\,
A wan Staus Fiuv\%&:‘ i confused _s‘rursirﬂf'fs,
He, being of such o tupe, is far fromn detockrment.
Obiters of desire i thais world are indeed ot easy to
abaundown,
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jcchanidana bhovasita beddha
te duppamoncd na hi annamokkha
poccing pure vapi apckkhamana

ime va kame, purime vo. Jappaws

kownnesy 3-&&1«3 PASUTE pamﬁ!h;
avada'micja te. visome niviﬂ'ﬁ
dukkhﬁfunﬁ‘ﬁ paridevenqounti
kimnsS bhavissama tte cutase

tasmad b sikkdaetho, idheva jowdto
‘j"“;" kiAci jo\;"\r\a Visoumant] loke
na Tassa he.:fG Visamar Cnre:au_n‘m
appa'ﬁh?dm j?v':'l'm%u dlaTra

passami [oke pariphond mrmanom
pajona iwAGA fag\hascxt‘av'v\ blhaveso
hina vord waccumukhe lapanti
avitatanhase bhavabhhavesy

mmatji‘i'e_, Po.ssa.‘l'ha Plnaua\aw&nc,
maccheva oppodake khinasore
etounpi disva amamo coreyyo
bhavesu dsedtivakubbawmane

ubhosu ovrtesu vinc.-jcﬂo». chasdona
phossain pqriﬁﬁanja\ nv\anua;d«iho
Sodo.ﬁaﬁqrmb\T tadakobbarans
no la'pparﬁ diﬂ"vao‘hAu dlsiro

SRR pariiAnG Vi"‘a\l’cﬂ(ja\ oahainn
po\(fﬂaabtsu wauni v\opah'-rfo

abbs | hasalla carsmappemratto

a5 innsatl lokowimonn paraficati
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Foorded in desire, boowmd o e pleasures of existence.,
People are released with difficuing and mdeedl cannot aet
release. fraw ovotler,
Hopma, for wol-at is ater or before,
Lomﬁiv\s for Hesc desrable objeﬁ-'}‘b or ferwer oncs,

Gftdtj, c_.qﬁrosseyl‘ canbounded over ob‘ie.d‘ﬁ of olcj;(c,
Misu‘i.i, ﬂnuj are. entraached in the way of [ntq’uojl‘fﬂ

Anrnd brovaht to an uneasy e .“’"5 law~ext, "
* What will become. of us Whenwe bhave. po..'.sed‘ oy fromn Lee?

Teercfore o person ghouldd trom L\-vs&d{" r-'ﬁl-\-(- bhere. and o
Whatever e would know in the. coarfd 1o be o L-HSOI |'nf_‘1uqr.f'5
Neat because of hat shoold be g0 alev\ﬁ fhe uvf.q’,m! wary.
The wise sau His e & bt o irte Hhing indeed.

T see. mthe. world this race of wnesn

Thmsh:ns abouat witlh craving for existonces.
Liaferior mwaen e oot in 'ﬂr\LjauJ.S of Destla

Wit crav;nﬁ nert gane. for Hlis ar et existence.

See trean Harasting m the widst of whoat ey call “mine
Like Fidhes in o dricd = up streama with flithe oater,

Aud banng, setn Yok, One Shaofd So‘ﬂvq-_ wa of “net w\[wf_,,'
Neot u»rkf-\3 vp attaclument for existences.

Haviv\ﬁ Aisnassed p(:fc.rcv\a.. for either of fLoo extremes,
Hwin% 'u!o(ooﬁ‘-dﬁ understhod covttact, vat Srccn(j‘nr Msﬂihs.
Nat whl'kinﬁ ot thed wiandda wodd lead +o self - f‘c.prnau;[«,

A wite wrown i ot stock to by te seen or e heard.

Havina ol understond perception he would cross over e
Flosd

A soqe i net mired woith possessions,

witl, the 5P'|k<, pu”td out, 3o]vx3 cortia mninsl uv\doua[&p{'

He docs ot wish for Hais world o awerther.
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1. DUTTHATTHAKA SUTTA

vodanti ve dutthawendai eke
othopt ve jaccamarn vadanti
vadanca jatovia woni wo upeti
tasnac moni nactthi khile kuhinci

sakan hi dfﬂ'hiv@! kaﬂnamac_c_axje_rjga
chandanunito ruciya nivittho
5¢5nn’ﬂ sownattani pakubbamano

ﬂad'lna hi ja‘“"&‘j‘j" Yot vo«a{c,ﬂ(ja

de ottano sTlavatant jawtu
ananupuﬂlﬂavol poresa pava
Maﬂnjadkamman'n kusal&d tomaho
yo BtowEnam Sayamevo pava

santo ca bhikkhe abhini bbutatte
itihoawtti sTlesy okottham@no
tomarinadhanniam kusald vodowts
gMSU.SSdAE\ watthi kobinei loke

pokappita sonkhela yassa dhamma
purakkhats samti avivadata
5admﬁar\? possocti Enisannsam

fomn missito kuppapaticcasantine

ditthTrnivesa aa hi svativatta
dhommiesy niccheyua .snmuggakﬂa-.{n
taswd nare tesu nivesameso
nicassot’ EdiyatT ca dhosvumnan

dhonasso hi mattli kohidici loke
pokappita dittht blavabhavesy
MEYAR Lo mMENGACH pahdyo dhono

S5 kewno sacckeﬂga ﬂnGP“jﬁ 50
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Sewnt corrupt-minded oves do make. arauuents;

Thean aapin, true-wimded ones wake a«r3um.ﬂ'1'é. also.

But o sone Aoes vot have fecoorse. m.lj artsea orﬁw-f-;
Therefore, He %t.. 1 vt umjt'doiiv\s &t afl,

Haws weuld ove act over his own viees,

Led on hj pre_.Fuex\cr. , extrenched pf.r50m| induWon,
Waerki Up consummate. Susfems for himsel€?

Lndeed, as ome would unmderstand, 56 woold e orope.

Whatever persomn, even unasked,

Speaks to others of lis own woralthy el slhservomces,
Whoever even of his ouna ocxerdd spe of Liwnself —
Adept ones Sauq s 15 awn iﬁhohic Lo,

But a wendicant o peace, with mePId-dlumv\ out,
Not boasting, about bis h’bl'ﬂ“"a snamﬂ,“.[ avn Faus,”

For whom there are no distinauithed pasitions af all # the warld —
Mep? MES Sauy Yoot Lais 5 a neble way.

Whesever plilosephies are covtrived, deternained,

And set before Prain are. wot i acolate

Whateuer e odvantoqe. he sees For hinmself

He- is dependhent upon o peace fhat is conditioned baiusd'a\bi[]fz‘.s.

Tndeed, et ga.si||.33u+ post are fhe, evtrarchwrents of viewas
Seized, l«avinﬂ discrimainated, frowa amcwﬁ‘ﬂnc ﬁ\i’qsoplvﬁeé.
Thos o mesn gonid Hhose entranclusents

Discards, adopts o plni|osop'n5.

For fae purificd mon fhere is ot o ol in the werld
A covirived View concermng dhis or Hat existence .
The. porified maun, having abondened Hlusion and conceit—

 What woul ol l-c,soha,lne.mknha_srumrs&-tnmﬁn]ns?
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vpayo hi d'-anmaesy upeti vadom
anGpoann kena katham vadeyuo
atta, miratta e hi fossan octthi
adhosi 50 Jiﬁh;midkua Sabbanti

IZ . SUBDHATTHAK A SUTTA
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passdmt suddhara parmaava °r°3°';"

. ditthena samsoddhi namssa hot]

;vabhijam-k parawanti Ratva
suddhanvpassiti pacceti Nanam

ditthena ce soddhi narassa hoti
Raneno va 50 pajahati dok kham
arRena 50 sujihati sapdiirke
Jn’ﬂﬁ I nava pava taihd vadanowa

na brarmono andiate suddhimalha
ditthe. sute sTlavote wivte va
purnie ca pape co smGpalitto

attaid jaho v\arjiol ha pakobbambno

purimiam pahdya oparam sitase
e_‘amuaa te no farowtti .5aunc)aw\

te ugqahsyonti m:rassaJ onti

kap'lvn\ sakhaw pomiviiconn 3°L‘a‘j°":ﬂ

Smjost Samadau\ﬂ\ vatani jowtu
VLAV L am:x.lnad': Savnosotto
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Lndeed, one having fecourse to philesophies how recourse. to
arﬁumcnfad'fcﬂ, '
To owe, not P\awv\ﬁ recourse., about what, lhow would owe waake
an wauw\gyd“?
For him, mdeed, there is M+L‘M3 o«utu'-fr.a( or discarded;
He has shaken off all vieas evein bhere,

17 EIGHT-VERSED DISCOURSE ON THE PURC
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‘T oo the pore. fhe ultimrate, the disenseless;

By view complete porrhy is for a macun.”
Uudf_rsi'aw.o(in5 such, [ﬁaviv\a kuowia * e witiweote”
AYseer of Fur'rhﬁ" relics on kﬂouie.o(ge..

I¢ Baj rm purihj s for & whan,

Or by knowiedqe he abandons vnease,

Then he who is already corth an accomolotion is porified
by sommetaing exthron.

IM“A’ Hoe view bc+ra¢j$ hinan clnim;na iv Hhat waty.

Tie holy ww does net sa pority 15 From anuthing extrantoos—

Fown Hhe seem, Fromm Hhe. heard, Frama W\ofﬂll-"'" amdh
cbservances, or froma e feit, b

Nok wired by wrerit or buy evil,

Lmviwa_‘. bebind what wos ch_u]rwl , he 15 vot wer'l.;vtﬂ op
Mjﬂn[ilﬁs lhece..

Abondoning what was before fhey have. diered o whot is after;

Following their disturbed possions Haew do nat crass ever
artochnaent.

Tkoj take. Up ound let qo

Like. a mowkuﬁ relessing and csmbl:iw_:} & branncla.

A person l«o.vl—ns taken rel iqicus chservances upan hinnsel f
Goes h:al-\ cnd loog ‘ﬂoldr'nni ‘asf’ to PMT;QV\_;
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vidva ca vedehi samecca dhanwan
na vcdvacam gacchati bhiripanino

sa Sobbadhammesy visenibhito
yom kifiei dittham va sutamn mutam va
towneva dagsiva vivatam corarttans

kenidha lokasmina Vikappoﬂjt’j‘ja

non kappoyanti na purekkharonti
accantosuddhiti va te vadanti
&damaﬂan‘fhan‘n qathitosm visajja
asar na kabbanti kolinct foke

STwatigo brahmono tosso natthi
notvd vo disva va samugga.h'ﬂ'a.ﬁn
now rox ar537 na Vifﬁaara‘f'f'o

tassidiha nerthial pommussahi"i‘m'h"

Y. PARAMATTHAKA SUTTA
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parawanti ditthiso paribbasanc
njogdu‘H'o-ri korote jan’fu (ake
ATnat anne tato sabbamaha
tasinia vivadaint avitavette

yodattant possoti Gnisadrsam
ditthe sute silavete wute va
tadeva so tottha Saw\uaﬁqhanja
niliinato possati sebhanrainhana

tosm vopi gactham kosala vadesti
upin nissito passati hinamannomn
tasenz. hi ditthovia va sutaka mutessn va
STlabbatam bhikkhy na nissayeyyo
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But the experienced onc. by realizodinns haviag attamed o five Way
Dioes nat g0 hiﬁl« or lowd, bdv«5 hroodl W umlcrsfamd?ns.

He is becowne at peace. among all philbsophies

Aind foward whatever is seen or leard or FeH.

Thoat one., qoing alo dw-sialfd'f.o(, opesn —

bﬂ whot heare 1 Hie warld wonld are _')uo(se_ b ?

do not argoe "This & absolote parttu,”
Ha\v'mﬂld' loose 'ﬂnc'ﬁed-up tie of acquisi
Mmkt o wish of all in e world.

Tl"'"ﬁ Conclave V\b"Hﬂ;w\?}, ‘H«uj set mﬂn]n%b&‘rort, Hrewn,

=gV

The Mﬁmis gome. W boondaries — buy brian Hhere is
H Acrtiain "
He. Los knowata or Seen Haot is seized vpon.
He. has vo passion For possion, he ot impassioned for dis passion.
Bey bimn v\oihiw: outward has besn Token up here.

Y. FIGHT-VERSED DISCOURSE ON THE ULTIMATE
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Abiding in viezas, thinking " It is the. uttimate,”

A persen vankes ot one i the caerld Ho be sotstomnding;
erefore he sa:ﬁs Hhadt all ofhers are. “mferior.”

Thos he has vt passed Bcﬂbv\e( couvitentions,

Whatever advantode. ine. sees for itmaself

In B s22n, iin Bae buardh, T, mraﬁhﬁ and chaervonces  or im the Felt,
He boving seized upon Haot very flina Here

Viesds ol stlaers # be fu\‘F:ﬁa:.-nj ™

But odept ones call that o tie

Dependent upon whic b views macther 1o be inferior,

S0 upen T sean, e heardl, or e Feft,

Or upow vM(oJihﬁonA abservane s o mwieadicant caould wit qud
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a‘iﬂ'kiw\pi lokasniina na k”‘PP“"j“j‘j“
rEwnena va Silavatena vapi
Sawmnoti aﬁamo\manapmujcjm
hTno na mannethe visesi V&Pi

attam paha Ye anupadi Yana

nanep S0 w}ssacjmvk nao karoti

TS0 Ve Vicjcd"!’e_.w o, vo.gcsasar'l—

Aitthimpl 50 na pacceti kidel

aassﬁblnacjawh panidiiidha natthi
bhav&bl«avaga idiha va hurama va
nivesona Tasso na sowrti ke
dlharmeso VI;C..C.LlerLjG :mmuaaa\h?m&\

tasstdha o{i‘_l'f’]ne_ va sute waots va
pakappita nadthi anGpi canna
Younn b.’a‘.[ﬂmanf\av;/\ J;Tj’[q;manao(iﬁama\v:ﬂ

kenTdha lokesmain v?kappo\ﬂe.w

no ka.PPoujaun‘H na pore kkharowti
dhmmapi tesam na pa\.‘f'fcc.ldi'fa'.se.
nea br&hw\a@o STiovate o negjljo
p;raﬁ\aafo na paccett Tadit

1. JARA SUTTA

N

2)

appan vata {Tvitam (dam
orown VoSsas et Bpi miﬂ:ﬁod'f

4o cepi aticea (Tvati

otlha kho 50 jO\I’OAS&Pf mr'r.jtja‘ﬁ

Socanti jand mamayite
na i sowti micea parigaaha
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Also he weuld nat conceve a viess n the werld
Based on knomluisc_ or alsa mralihﬁovwl observances.
He woold ot Frc&c.wi' himself as f_n.ua.l,
Nor wauld e imagine to be mberior, or superior.

Howing oshandoned wihod was au;‘uire.d, wot 3.-9.59"1”5 angtling,
He would ot be in dependence even upen kwowledae .

He 'frulcs'ls rwt o partison qmv\%-!h_ schuolmien;

He does wet fofl back. o oy Viewd st al.

For whaatlere. is o et here for erther of oo extremes,

Far #is of Hnat existesnce, here or hereafter,

For him fhere are no emtresmchments

Seizd, lnvinﬂ discrimminated, Fravn wg*ﬂnc. philasaphies.

By, here., inthe Seein, the heard, or fe felt,
There is not contrived even e shightest perception.
Throd holy mnaun nat MbFﬁv\s a vieLs =~

%M here m e worid wooldh one judtsc. P ?

Tl\as conCeive. vﬂl‘hlﬁs, Msd‘ V\o‘HninaJ before them;

Also, ne philosophies ore. received by frenn.

Al-dﬁ raon 14 nat fo be. ledh mhﬁlnﬂo(alfhj andlh observances,
Growe. to e oiher shore,, vt wha s such does et fall back.,

Y1 DISCOURSE ON AGEDNESS

D

2)

Tfu!aj, Hais life 75 o Jithe, ﬂnnﬂﬁ

Ome. dies within just a homdred uears ;
Or, et if ome fves beupndl fant

Then ove. certainly dies of decrepitude..

Prople. serraws ovier what fhesy call *wmme™;
Indeed, drece are o perrmaunest Possc.s-‘bfor\s.
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- vinabhavasantimevidam
it disyo négdramavase

3) maranenapi tam pahiyeti
yow purise mamayidant manoti
etampi viditva pandito
na mamottaya nametha mamako

) sopinena yathdpi sanaatom
patiboddho puriso na passati
evampi piuayitam janam
petosmn kalankatan na passati

5) ditthapi sutapi te jana
Sf-sﬂl&\ namamidan povuc.cn'l‘i
namomevavosissati
aﬁkhcgc‘jaw;\ petassa jantune

‘a) Sokaporidevamaccharam
o jahawti gir.\ulna mamatj;‘fe.
tosmia monayo pariagahnﬁn
hitva acarimso kihemadassino

N patilinacarassa bhikkhono
bhajomdinasso vivittamasanowa
simoﬁsiﬂamahu Yosso tona
up attdmar bhavane wo dassoye

£) Sabbottha wmoni anissito
wa piyar kubbati vopi opplSa\I;'\
tasmiva paridevomactharonn
panne vilri 301’%5. na limpots

N vdabindu yadipi pokkhare
pomude vari 35&2'\5 ra ""‘P’d-i



3)

“)

G)

mn

8)

2

u.2-9
This is vesily o state of deprivoction —
Ser_iws‘l‘huSancﬂv\wH vat duwsellin o house. .

At deoths, also, that is Jast

Of which & wawn i es *This is mine. ¥

T L“""‘ﬂ realized Hais o r'\n"z.l“%&v\‘f prson,

A disciple, weuld not meline. Yoward “nmine ness.

Just a5 & wian awakened

Does not see. aone. he wet fa a dreain,
Even sa o beloved feilow

That is deod, expired, ont. does vot see.

Seen and heord are, Hese fellows
Who are. called by #his or that name —
ot -8 JCM( pe.rsow mnfcj e namad,

Will remaonin fo be. avmounced.

Thse. whe are arsediy for what Haesy weould call *mme”
Do ot kave. belind sorrew, lawemtodion, amd fear of lass,
Therefore. Saqes, leaving belind passession,

Have aene. Fbr‘ﬂn, .‘.n‘.z.!ms .'»av\c_.‘l'ua((j.

Of a mendicant whe lives wriadrawn,
Resortivg to a salitary stting place,

They say i+ s FI‘H‘F% of hima

That he. would not wmanifest himself in e settled

o\b?di-nsu

Evenquhere the saae is imdependewt;

He. does nat wmake up what is loves, arwhat is unloved either,
Therthre lamentorion cmd fear of less,

Like, woter ow o leaf, do rot stick.

A Tike o, drop of maisture. cn a wedrer lily,
Like woter om alotus does nat stick,



m9-Y15
VDA WAUn) v\opalippcd'i
?Auaﬁ ditthasotom mutesu va

o) dhevio ma hi teno mamnati
'jndialauh ditthasuterm mutesu va
nannena visuddhimsicehati
v hi so rajjott ne virajjotiti

Y. TISSAMETTEYYA SUTTA

)} methonamanuyuttassa (iccigmv\; ‘Hsso w:ﬁegﬂo)
vighiitara brohi marisa
Suh/dna Favo S3sanam
viveke sikkhissaniase

2) methmamanuyottassa (metreyusti bhasaua)
: mu&éafcvapi SBSanam
micchd ca patipajjati
etown tasmina Mar'nja.ﬁn

3) eko pubbe caritvinm
' mwaethonoma ye nisevot;
ginara kiantasve o Toke.
Winamahu puthujjosman

thayatevapi tassa s
etompi disva sikkhetha
methonawa vippahatave

) Sovkappei parete so
kapono vita jlnitjarﬁ
Sutva paresam vn'scjlnosmh
rmonky heti tathavidho



10}

YLi-¥vIL5
Even so Hhe soae. s nof mired :
With what is se2n, heord, or felt.

- Thas the. purlFuLci rnon does not & :w\c\|51-f. amﬁlhmg

R“ﬂ"‘m""ﬂ what & gean, heard, or feit.
He does ot weent purrhﬁ %rbuﬁh whet is extraneovs;
Indesd, Le is neithher passiomate nor impassive.

VII. 8ISCOURSE To TISS5A METTEYYA

)

)

3)

9)

5)

To ove ajuen o sexoality (soid fhe. venerable Tissa Mertespy)
Tedl us whod s the lharia, Sir.

Ha\wnﬁ heard :jour +eochin

we wacld tram surselves i detachument

By one qiuen ta suuaﬁ'l? (Mettewgya, said e Blessed One)
The i‘:our_hinﬁ 15 evern torgotten,

And mfeﬂshj e P{ocgeo\ﬁ—

Thit v himn is iﬁvmblt.

Wheewer l«av:'n% For-ue.rhj tived alone

Indulaes n sexoalr

1s like o vehicle vecred off coorse m e wedd —
Tuferiar” they call Haot cowwnoin Feliow.

Ard whateser fome. anmd repute. were ?orml5 his,
Those alse are left be hind.

Se hoving sc2im this omne shaold tram hiwself

To well abandon x;mo.!ihﬂ.

Oppre_ajep‘ blj H'\ousbd's

He broods like. o wretch.

Howina, heard the. de.clomotions of aters
"?M O\'hjpe. be,ébwlé.& C*DIJV\CAS"‘.
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3)

a)

10)

atha sotthdnm kurute
porovadehi codito

esa khyvoassa Mahacjc_z{ho
moéavajjav;\ pag&l.arﬁ

pnv_\ng'o‘l'l' Samainnato
ekacar i‘-j"‘";" adhitthito

othapi methune yutto
mondova parikissati

etomadinavam FAatva

woni pubbapa\r& idho
ekacariyam dalham kayira
no nisevetha methonam

vivekanneva sikkhetha
etan arig&namuﬂamowh
na teme settho maiinetha
sa ve nibbanasantike,

rittass o monme carato
kamesu onapekkhine

oc_ql[na'!'iqlg\as:,a Pf'nmjanﬁ
kamesu gadhita pajati

VIII. PASORA SUTTA

)]

2)

idheva soddT i+i vadamﬁanﬂ
narnesy dhanumesu visoddhimaho
g MissiTE tattha subhara vadana
paccekasaccess puthd nivittha

te. vadakama parisar:a wi mjhmn'r\
balan dabhantT mithy admanonioma



&)

)

)

10)

Me-yvm. 2
Then, reproved b.ﬂ'Hne words of athers, -
He makes up weapons of defence;
.‘mmiaj, FHis for hiva is immense, 3&:@“‘
He P'Ungﬁ.‘; mto Falsehood.

Reconnized as o mtelli 3M+ person,
Betes mtmed upnn Hoe Soli‘f’aﬁj life.,

And Hhen become. given to sexvalrty,
Like an idiot he. is drawn nato trovbles.

Howinﬁ vnderstood, this bad resolt

The soae, hese, earlies and later,
Weuld make steadfast his solitary fife.
He. would net fvwlulae. [ 5e,_xua.|1+5.

He would fraim himself jus‘f 1n detacknaed —

This is supreme for noble cwes.

But net by that would he. imogine folbe. preeminest;
He troly is vear to blowing out,

Mankind, tied up in the obijects of desire,
Envies the soae, f-'vivtg empty,

Not l'\ap'lr\a far objed-s of desire.,

Wha has crosse.d the flood.

VI DISCOURSE To PASURA

)]

2)

“Onhﬂ here is puri'hj”—- Hhos Hey arque ;

Tlnu.s Socq pufihj 15 ot jn oter p]niiosoPl\ies.

Claiming the Goc to be there., m what are, depende At upor
They are vaniousiy ewntreathed in mdividoal troths .

Tlne;j, desirous of arapmaent, hows plunac_o! e Hhe. mmbfl:u
Cnvﬁrar.lllj Ihald eacia sster 4o be. & ‘ccol.
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3

&)

5)

e)

3}

b

vodanti te annasita knfkoj'la&\
pasamsakama kosals voddna,

yotto kathdyam parisaya mojjhe
pasamsamiccham vinighdti hoti
apdhatasmisn pana manku hoti
nindaya so kuppati randhamest

yamassa vadom pari[ﬂ-mamafnu
apahotam pa.?\havimm;\sakﬁbe
poridevati socati hmavado
vpakc.agd manti anvtthonati

ete vivada samanesu iata

etesu 033‘431‘5 v\iaiﬂa‘ﬂ hoti

etampi disva virame katl.ojjom

na hannadatthatthi casamisalibha.

pasamsSite va pana tattha heti
akkké’uja vadom parisaga w\ajj he

50 hassatt unnamall ca tena
pappuyya tamattham ljou‘f‘hamano ahu

ya ot sEssa vigha'{’abhﬁmi
manatimanam vadate paneso
etampi disva na viv&almje’rha.

na hi tena suddhina kosala vadonti

s0ro 3q+ha ra'\ja\khadatja pu’ﬂ’fr\o
abhigajjometi patisGramicchom

" yeneva 50 tena palehi sora

pobbevon notthi yadidam yodiaya

Ye dl‘l’”ﬂrMUScjatjlna vwaulaﬂan-h
idameva saccanti ca mala.jawh
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5)

&)
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VL Z2-9
T‘\uﬁ YL, usous ock Hhe corftroversy, eoch wihu’m.s o
something different,
Oesirous of paise., claimmg To be. adepsts.

En5a5wl in debote m fhe. midst of fne. nsSEMU&

WMM proise., ome becomes worried about foeinay beoten.
Furtaer, upon being refuted he. becomes doumcast.

He is upset by cansure, anal is o seaker of weaknesses.

When Hhe luc:l%f_s Some. ar50m+ af Lis

Ls deficient amdl refuted

He worfha the. inferior arqumest laments and sorrocas;
"He. overcame. me — thos he cries,

These corttentions are arisen omongst philosophers;
T them occor bcaﬁns P ba_ins beaten.

5o lnaving scen Hhais cne should refrain From contraversy;
Tndeed, Hhare 16 s otiner purpose m rt+ogus the Sa'm of Pr;'be..

Fur‘Hner, tFhe.ls pmixol 'H’\Q-n’—,
Rw]-«cj ¢ wounced s r.\rsumexd' vt rardst of fee qsscmbhj,
He is wirthful amd self - stistied b‘ﬁ'ﬂnor!',

-chwins achieved thof purpose os wes his imfeniion,

Yet wny self - satistaction is Hhe 3fbcmé'- for bis own bharea,

Ashe argques with conceit amd cortemptocusness,

Having seen tais too one. should nat cavrrend;
Adept enes say pority 15 ivdeed not b(j_‘f‘nac.“.

Like a hero moorished by raupl food

He comes thondering aiov\%, wanTihs oun SpponenT.
Rum o to wherever he iS, Herc.

The ome for bote has never bern here.,

These wiha l\au;lv\ﬂ token op o views comtend
And arﬁUf_,'Gnl\sﬂuis s froe " —



te tvonn voado 550 wa hi tedhow afthi
vBdambhi jate patisenikatfa

10) visenikatva pana ye coranti
th[’fﬂ't'lqi dff_f’hir;r\ avirujilnamana
tesw hram kv labhetho pasGra
yesidhan natial poromuaaa\hﬁ'a&\

1) otha tvam pavitakkamdgama
wmanasd ditthigatdni cintayanto
dhonenan ogaum Samaaama
no b tvoun sakklrasi 5Mpn.35xfo\!&+i

"IX.. MAGANDIYA SUTTA

)] disvaunan tanhorn aratim faganca
nahosi chando api methunasmim
kimevidava muttakarizaporaomm

| PRAEpi nawa samphiusitomm na icche

2) etrzdisam ce rofowiamm na ieclasi
narivm narindehi bahdhi patthitom
diﬁhigq'{'av}\ sTlavatosm nu jT\Ii"i’nv;»\
blhovopopattiica vadesi kidisawm

3) idarm voadam™i na fassa, hati (masnm:i:suh 0'@\30\\(0;)
dhonmne s mcdﬂc:jch .Smmuc\jdlll‘l’uw\
passanca ditthiso ‘"‘”3‘3"‘"‘“3“
aijhartasantiva pacinam adassam

‘D vinicchonyd yani pokeppiani (iti Moﬁan‘*lgo}
J e ve mowT briosi mu-aaahatja\
d_ulhmﬂtsanfl,. sm&h‘xmoﬂ‘nm
; ' kathana nu dhirelai paveditans, tam

i



WaI-IX .y
Maoke yowr arguments fo then. There cl.ﬂ'nhlg are not here.
Aoy 95k+e_rs in on arqument fhat has arisen.

B [9)] Bot Fhose who five havins wiade thestselves ot peoct,
’ Nat epposing view against views,

What would YoL qet frave thew, PasGra,

Bawkom ng‘l’hivﬂ ou-h.)am‘. hat been takeia op ker;’

") A'\Jnvlomijw are come Haeorize ’
Th:n‘q'na aver beliefs in Your mi:?.
Yoo are wome into engoaewient with a PufiFieA won:
Your certoinly will not be. able to advomce.

IX. DISCOURSE To MAGANDIYA

1) Having, seen Craving, Dissatisfaction, and Passion
There did net occwr Bven am mcfination o s:;:uaiihj.
Just what is His, fult of Lrne. gund duﬂ37
1 world ot want 4o tovch it evin with wiy fogt.

2) IF uoo dio net wavtt avtreasure soch as this,
A wiowaow desired by oy lords of men,
oot belief, whot rorality auel observaances, what o of life,
At wnat kind of rebirth into existence. de yov declare 7

3) There. is V\Oﬂ'\;v\% of wliich T Sau, 1 declare s (Maﬂmdiﬁq,
said e Blessed One,)
Seized, howing discrinminated, from ameong the. philosophies.
But locking, aweing Hae. views, net '{‘O\‘fmﬁ hold of onigtiaing,
E_xmu'..f\;,ﬁ, I s mner peace..

) Whatever discrimina (o have been eonceived, (said Maaqendina,)
T'ruhﬁ_. O 5043&, s speak of faeimn woifbaot fakf\«cj heldh.
This "inmer peace,” wiratever it means, o
Howy 12 14 mniode. knowsnm hj‘“kf_ witse T



TIX.5-10 _

.5) na ditthiya na sufiyd na Adnena (magandiyati
bhaaava)

sTlabbatendpi na suddhimaha

aditthiya assutiya afona

osTlata obbats nopi tena

ete ca nissaiin °"°5‘j“l"‘;‘j‘

Santo anissdyo bhavam na jeppe

@) no ce kira oliﬁlnifja na sutiyd na Ranena (iti
' Masomdi o)
sTlabbotendpl na soddhimaha
aJ-iﬂ’hu'cja n\.S.Su‘Hth anRan:
asTloka abbotd nop tena
. maRRamahonn momohaneva dhanman

ditthiya eke paccenti suddhing

N ditthavica ni:.saﬂa arwupucchamdne (m&aw\di:‘iﬁ
bhousava)
Sarugaahitesy pﬂmohmasa
ita ca naddakkhi AnUmMpl Sarrond
tasma tovam momphato dahasi

. B)  Samo vises) vda va nikimo
e mannat] so vivadetha fena
1750 vidhaso avikwnpamav\o
Sommo visesiti na tassa hotr

) Sacconti 50 brahmano kina "“d‘efj‘j‘"
musati va 50 vivadetha kena
YOS TrA Samana visarana Vapi aatthi
50 kena vadorn po‘_ﬁ.'mr'nﬂujelj:ja

L 10) okarn pahaya aniketassr?
’ qame akobbanty moni santhavani
kame i ritto apurakkharamoe
kathaumn na viaﬂc\fjha janena kmj;r a



IX . 5-lo
5) Not by ot is viewsed, not by cohart 15 heard, net bsimncr kmh&f;,
Maaandiva, Saidt e Biessed Ove )
Ner hﬁmlm_.}m.l claserances is pority said to be.;
By absence of what is viewse,, by absence. of what s heard, buy ron -knowledge,
oworality , nondbservon e — also not bqj Hnext.
LN lnavfms let g0 of these , not taking Tnold of oumﬁHnina,
A putuful one., vaort htlv\s w, wxaold nef have. kmeinss bor existercs.

C)IF o 30y thaet nat by whract is viesedd, et by oot is buardl, mot by
paer b\owltdsf., {said M&aﬁﬂt‘l’cﬂab
Nor bﬂwdﬂﬂ and Soservomcas is pority said to be ;
By absence of whet & viwed, buy absence. of vt is beard, kjm-kmukalat,
8y momﬁi's, by nonobservance— also not 'mj-l'kod’;
Thesn iwmsilﬂe- $not to be o confusest ﬁ-‘nlosophj ndeed.
Somnt de rd‘3 S P""{B bs vieswm),

7) And hoving depended ypon view, enquiring, {Magandiya, Said the
Blessed Ome.,} :
You have becowe confoungled by whot yoo have. seired upon;
And so 4ou have vt sepn Hae slialad'e_ﬂ sense i Hhis,
Therefore. yaos held it fo be. comhused.

8) He who imagine.s e existence of “equal, ™ swperior,” or “inberior”
Would contend with reqard 4o faat.
To ont vt vocillati omong three. distinctions
There. occors noeqoal” or “soperior.”

) What would Haat Tr\oq'njw\om arque Smjv'ng,".["f‘ is true”;
Or coith rujard to whot would he covifend .Sald;r\ﬂ,“l"' is Fal.‘i'—.?
For whews there. s neither equal por uweq'uah
With whom weould he enqoge m arsume,r&?

0) A sage, having abondoned his home., aoma withoot fixed abode,
Not mrkiwa up intinmialies i au/il(agr.,
Rid of objects of desire., setiing nn-HA{ws before hin,
Would nat, +ak¢'m3 up o pasition, make debote with the peogple.
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yehi vivitto vicoreydo loke

no T&ni uasoxjha vade%mja V\aao
Jalaw\bu_]am knno{aquvan_‘am Sotﬂ-m
jalena pownkena canGpalittars

evosr muni samtivado asialdlno
kdme ca loke ca andpalitto

no, vzo‘atiﬁ Jifj’hi‘ja na muﬁcji
50 manoneti na hi +MMA(jO 50
no. kapmvwiona m:pu' sutena neyUo

andpanito sa VIV ESANESO

SornaviraHossa wna sonti 3:»4\1‘-‘\55
Pora Bvirmutiassa, na santi moh&
Saniaiica ditthifca ue agaa.kq.suv'n
e ghaﬁasma vicaranti laketi

X . PURABHEDA SUTTA

)]

2)

3)

kothanadassT katramsile
vpasantati vaccatt

forn nae 3¢+am0u Pnbrﬁt\i
pucchito uHamawn narawa

vitatanho purd bheda (iti blnasawa)
pubbawantanianissite

v.gmjjhe_ nupas.aw;\kh

tasson nafthi purakkhotoma

okkadhano asawtast
avikattht akukkuco
mantabhin anuddhato
Sove viciuoto mun



XIit-X3

1) With wihatever ottributes he would roam salitory the world,
Not having taken hold of them would a great one put an argument.
Just as a white. lotws whese stalk arises frow e wiater
Is not waired by water and mod,

Even so asaae, a speaker of Peocz, one withaot areed,
Is not maired by desirable objects and Hhe world

I2) One wha has realized does nat come 4o conctit -i'lnrousf- wiheet is

viewed or Fdf;
Tndeed, he. is not of 4hat natore.
He is net To be leck on by what is done, or heard either,
He 5 not breugitt 1o o conclusion among entrenchments.

I2) There are no Hies for one dispassioned toard perception;
There ore. no tanfosions for ame. released by Msfwmg

Put those who have. gml:bcd hold of perception and view
Roann Harsugh the. waorid cansing treuble.

)X. DISCOURSE ON BEFORE THE BREAK

N

2)

3

qu}ns whet vision, kaving bt Mornli'hj
Is one Said to be "ot peace’ ?

Teli we Hais, O Gatoma.

You are. asked obout fhe supresme man.

With ermwing gone before. the, breaking of life., (soid the Bused One,)
Net dependent upan former tines,

Not 4o be defermined in the present,

He has net am_{ﬂ-simﬂ set before him.

Neat angre, ert ;n'h'm;o‘o-*'ed,

Not boastfol, not beset with anxichy,

A speaker of discretion, not pewspous,

He h’ul-j isa sage whose speech is restranaed,



X.4-10
)

5)

<)

n

-y,

9

10)

nirasotti andagote
atttam nanusocoti
vivekadassT phassesu
ditthisu ca na n?tjad'l'

patiline akuhako
apih&lu amacchar?
appagabbho ajequecho
pesuneyye ca no yoto

safiyesu enassavi
ofimane cano ﬂufo
Sanho ea potibhanava
no. saddho na Vira‘jjn'l'l'

labkakmg‘a no sikkhati
olsbhe ca na koppadi
aviraddhe ca tanhiya
rasesu névoqijjhati

upekkhako sada sate

no loke manfiate somann
na visesl na niceyyo
tassa no santi ussada

yasse nissoyota natthi
Fotva dhawwioms onissito
bhavayas vibhavaya va
tanhd yassa na vijjoti

tans bromi upasantoti
kdmesu anapekkhinan
3M+lna fosso va Vijjo.n‘H
atarT sa visatti kawn



X4-10

4) with no attachment fo the future.
He does not sormous over e past.
A viewer of detachmaent amang confocts,
He is not led info views.

5) He is withdrawn, not a schenser,
Not covetnus, not afraid of loss,
Not avdacious, net beset withh oversion,
Ard oot sfvev\ 1o ale_ni%rodicm.

G) Nert attracted 1o what is pleas out,
And not afven o contemptuousness,
Mild, ol possessed of readiy wat,
He is nat devout, he is not imapassive.,

D He does not traim binse!l firough desire. of gain,
And e i nat vpsel of fack of 3n'm.
He is pot cﬁao.scA fo cmwfns,
Nor is he greedy For savery stivaolations.

8) An ina\igcrcm‘i' anlooker, aimaﬂs W\i\ndFu[
He msmu vothing iin fire world o be equal,
Norwpcrmr, nor 10:..):1’
For him there are no dusﬁnguishul pesitions.

€N With whom there is no Sense. of dependence,
Having wnderstood the Way, lw:k.pma\m
With wham there is not o be foundt c.rauvms
For existence or for novexistence ;

Q) Hima [ call "ot peace "—
One not hoping for Hhe objects of desire..
With hima there are no fies 48 be foundl;
He bas crassed over adtadhment.



X.n-xI3
11 na fassa puttd pasave
khettamm vatthonca v'rj')o.‘l‘i
attarm Vapi nirattom v
v fasmine opalabohati

12) - yena nam vajjom puthojjona
ofhe Semanabrahwana
tam tasso opurakkhotana
tosnmd vadesu nejot

13) vamaed'no amocchart
na ussesu vadote muni

Nna SoumeSU na Oresu

kappavin nett akaPpi‘jo

14) yossa loke. sakarn nafthi
osald ca na socoti
dhammeso ca na go.td'\aﬁ
so.ve Santoti voccedTH

X1 KALAHAVIVADA SOTTA

) kutopahGta kalaha vivada
paridevascks sabhamacchara ca
manatimdnd Sahapesunad ca
kutopahita te tadi ngha brohi

2) pigappahita kalalhd vivada.
poridevmok& ba[namou’-dﬂ oro <o
MAnRETimANA sahopesund ca
maccherayotta kolahd vivada
vivadeajotesy con pesundwni

2) piud 5u lokasmira kotonid@na
ue vapi lobha vicaranti loke



I
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3)

1)

XI-XT3

For him there ate no Sons or fivesteck,

Nor Fieldl or propesty to ke found.
RQSGVAMS Wine dhere. is net to be detected
Ar\-ﬁ‘ﬂﬂiv\ua aulun’td or discarded.

Thot for whith commmacn Pe_ppie. wiould criticize Wiwm,
O also philosophers. amnd hely e,

He has mot set that before hima;

Therefore. he is not disturbed awid criticisms,

Witheot SreM for Sniv\ , not afraid of loss,
A sage does ot pot forfla o claiam as amang superiors,
Nor as awseng 2quals, ner as antown inferiors,

He dies not come to conception; he is without conception.

For Lo Hhere, is ncﬂm'r\s his oo e, worl.,(,
And whe does not sorrow over wlat is et Huere,,
Avd who does wot 9o b«j Phifosophie.s -—

He "Tu]rj is said o be "of prace .

XT.DISCOURSE ON QUARRELS AND CONTENT IONS

)]

2}

3

Derived from what are, quarrels omdl cantentions,
Lametations omd sorrocas, along woitls fear of loss,
Canceit and contespt, along with denigration 7
From what howve 'an.rj derived ? Please tell us this.

Derived from what is loved are quarrels ond contamtions,
Lasnentations and serrows, alowa with fear of lass,
Lomeait and contempt, a.long waith alm:csrad’\‘ou\.
Canjoined witl Fear of less are. quarcels and contesntions,
And Aenignxﬁm i5 frowm contentions Haot have arisen.

T what in fae. wsarld would whot is loned be faomded,
Andk also whateyer ‘5mrni‘~35 Foom aver e world ?
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5)

¢)

7)
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10)

a3& co nittha ca kutornidana
Y& 5amparayiys norosso hont
chandanidanani piydni loke
ye cBpi lobha vicoranti loke
358 o nitthé ca itonidana

Ye SamparayBua narasson honfi

chando nu fekasmin kutonidano

vinicchaud vapi kutopahita

kadho mojmva‘jilo.ﬁm kothomkathd ca
e vapi dhamma Samanens voHta

s&tam asstonti .jamalw loke
tomipanissayo pahoti chands
ropeso disva, vibhayvosin blk.vanca,
viniccha(jow;\ kobbodti jmfu loke

kodho mosavajjaica kaothamkotha ca
etepi dhomma dvayameva sante
kothoikatht Aanapathaye sikkhe

natyva povatta samonewns dhanimna

S53tam asdtarnca kutonidana

kismin asounte no bhavanti hete
viblhavam blravadcapi 30M£+amq++haﬁf\
etorn me pokrihi yatonidinam

phossanidBanam stama asitan

phosse asaunte na bhavanti hete
vibhavosa bhavaicapi :jame'i'amaﬁkavh
e¥onn fe pabromi itonidanam

phosso nu lokesmin kutonidano
pariggaha capi kutopahGta
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XI.3-10
And founded i what are hopes and ends )
which ore for o man's future state ?

Founded in preference is what is loved i the. warld,
And also whotever Yearmings reama over the world.
And founded i this are hopes andl ends

Which are For o mans futore State.

Preference is faunded in what in Hre world 7

Also, derived From what are discriminations,

Anaer, falsetraond, andd brooding umcertainty,

And also whatever philosophies are. declared by te. philosopher 7

What they call * pleasomt ” and "wnpleasant”in Hae world —
Depoml?wa wpon that prefereace. derives,

Hewing viecwed, among forms romexistence and existence
A persom makes o discrimination m Hie world.

e, falsehood, and brooding uncertaiity,
Aund those. pliilosophies also are i just that pair.
The vneertain one shauld fraim hiniself an the path af wader-
$famﬁv\5_’ .
The philasoplies declares by the philosepher having been understood.

In whaot are. founded pleasant andh unpleasomnt ?

Tn whot not 'bel'w.a do 'H‘\ES viot exist ?

And porexistence and existence foo, whatever Hhat meams —
Tell me that m which '!'he;.j are founmdied.

T contoct are foonded pleasant and wpleasent;

I contact net bar'v\a ‘Hne.zj do wot exist.

Nonexistence ond existence too, whatever it meons—
I tell uou that they are Founded p this.

Contalt is fovmded in what i fhe woorld ?

‘ Also, derived fromn what are poSSESSIoNS K



Xl.10-l6
kisniim asonte na moamattamatthi
kisrnina vibhite ne phusonti phassa

n namonca ropainca paticca, phasso
icch& nidanani pariaﬂahini
icch& asowfja no wamotHaomatth;

rape vibhite na phosanti phassa

12 kathown semetassa vibhoti répam
: sukbawn o{ukhn.;icapi kotham vibhati
etowin me pabrohi 305“«6 vibloti

foamn _'\an;ﬁamaﬁ wie mano aho

3) M SOTAGSANAT Now VisaRAoSaRnT
nopt asalnT na vibhitasammT
evam sametossa vibhati ropam
SorAEnidans hi papancasemakihd

1) Yo tam apucchimha akittayl no
ofiAowin tam pucchama tadimgha brshi
d’?aw:d'aSaa-&\ i vadowti heke.
Sakk!da.ﬁa suddhim idha panditise
wdaho aRRampi vadanti etto

15) effavaliagaampi vodotti freke
uakkhossa suddhimm idha panditase
fesasn paneke Sommayam voadonti
anupidisese kisala vadana

o) ete. ca Fotva. opomissitat
notva waonl V\L&SOSQ 50 VinnamST
fotva vimutto na vivadomweti
Uﬂa\(ablﬁﬂva-(ﬂﬂ o sameti dhireti
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X.10-16
In whot net bein% it there o sense of. "mineness?
In devpidness of what do contocts wot contact ?
Contact is comditioned 'cuj nome. o Form. <.
Founded in desire. are. possessions.
In desire not being theee is no scse of "minewess.
In dewsidiness of form contadts do et comtoct

In one how ottaied does Form beccime void?
And how olsn do eose and unense hecome void 7
Tell me in whot woy hrey, besome. voidl;

HI_-) wtention has been ot e should kinew Hais,

He. hos no perception of perception; he. has no perception of
e = Pe,rcep-ﬁon ;

He is not without perception; he hos mo perception af “void.”

For ove. thus edtaired forma becomes void;

Indeed, founded n perce prion are differetiation and iole_nﬁi—.j_

Thot which we agked gao have related o us.

Let us ask you Somejl(.vﬂ wore — please tell us Hhis:
Po rdeed somne En+e.!!-'3ew.+ ones hare declare.

Thot e, h?gh&ﬁ+ Pur}hj of the SPTVH’ is to Haat extent,
Or dho e declore fhaat it is even naore Haowm Haad ?

Indeed, seme intelliaest ames here do declore

Thot the highest p_,r]{mj of Hhe pirit is Ho fhot extent;

But Hreum some of fhewn, claiming o be adepts,

Declare an otHrabamaent wa wohich no'ﬂf\’mﬂ that was Tokea up
révraans.

Se hrening undderstood hese o be dependent,

The, Sage, dn fnvest igcd’or, ]nav;mg‘ onderstood Hae woys of
dependence.

A releaced ome , having vnderstaod, docs not come. to contesition.

The wise ona dogg n:'! attain 1o this or that existence.
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X0, cOLAVIYUHA SUTTA
n Sokansakamditthiparibbasans
vigqaﬂlna nana kosala vodonti
o evawm (anati Sa vedi dhhomwtmam
idarn patikkasamakevalf so

2 vamnpi viaqmjho vivEijo\wl'i
balo pare QLUSQ’Q'H caho
5460 iy vado katomo inmesowa
sabbeva Wime kosald vadana

) parasso ce dhanmuwwamandin ujGmam
balowmako hoti ni[ﬂ?napaﬁ:\o
sebbcva bala somikinapanad
Sabbevime dfﬂ’hiparibba&imﬁ

4) sanditthiya ceva na Vivodata
Msuddhapaﬁﬁa kusald wautima,
na tesamm koci parilinapanio
d?'!'_ﬂﬂ? bhi +¢.3aw\P; taotha somaatta

S) na vahametans tothiyants bromi
.ﬂa.mahu bala mithu ankamaitodn
sokosin sakam ditthimakasraso saccamn
tasma i baloti param dahawti

< ‘jam&lau Sorcoma '!'a'l‘lniljawﬁ eke
tamahu onne toccham mousati
evownpi Viﬁﬂ"ﬂ"“" vivadayanti
kasma na ekown samand vadlanti

m ekonn Wi saccam na duﬁ:jaw\od'f'lni
yasmiva pajdue vivade pajEnam
nand te Sacconi 5mjav(n Havranti
tasma no ekara Samand vodanti
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XII. SMALL DISCOURSE ON TACTICAL DEPLOYMENT

)]

2)

)

4)

5)

G)

Eacln abfo{iv\g an s oLm view,

Having taken up a pasition, " adepts” make. dfferent arsumud’s.
*He wlao lorocos Haus has realized fhe Way.

Dcmdinﬁ this evie. is fMPuFe,d'.”

And thos having, taken up o position they contend
And "The other is a foal, not an adept.”

which o these, is the troe nniumem'f?

Lndeed, evein all of Hhem are dm'mina 4o be. odepts.

IF buy wot consenting to another’s philosophy

Ore. is & Jowly fool of imferior umlqr,s-ramd-'u.g ,

Thes even all are. fools with quite mbecior onalc.rS'f'anJ.'rvg,
Even all of fhose abiding in o views

If bey Heir owm view, even though Hhey are not immaculote,
They are of purified onderstonding, adept, possessed of msight,
Then mot oue. of Hatans is of deficient understanding.

Lndeed, Hheir views also are in Haat wasy Cowms U e

Trulcj, T do not sm-_l“If is 50,

Which Foals sa4 c.nwrrarﬁj 1o each othern

Thew have each maode oaut Hheir owon view o be froe;
Therefore, ndead , ‘How.cj hold fhe other to be the fool.

Thed which some. sanis "troe,” is" s0,”

COthhers is "ven,"is *false

And Hhos aving +okew vp & position 'ﬂv\llj contend .
Whey da philosoplrers not declare just ome wnrj?

There is bot one. Truth, not o secand

Over whicha kmbwm% ome coould contend with o kﬁnu.mﬂ g s
But Hhey call ourt different troths for Hremselves.

Therefare philosophers do mot declare st one oy,
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kasma nv saccini vadant nana
pavidiydse kusala vadana
Saccant Sutani baloni nana
wdahy te takkamanussaranti

ne hevo, sacedni ballini nana,
arnatra Saniidue niccani loke
takkaica ditthisu pakappayitva

Saccanm musati dvaaadhammamahu

ditthe sute silavate mote va
ete co nissayo vimdno dosst
vinicchaye tHhatva pabhassamans
bala paro akusaloti eXira

yeneva baloh param dhaati
tenmdtumdnarnis kusaloti ciha
5ajo\motﬂ‘nna 50 kusalZvadine
anAonm vimaneti tadeva pava

atisAraditthiuiva. so sowmatto

MG ens matto pariponnamany
Sayoumeva SAmions manasabhisitho
o‘iﬂ'lq'? hi 53 tassa tothd samotia

porassa ce hi vacasa nihine
tumo Salé heti nihinapadino
atha ce Sayavia vr.olasﬁ hoti dhire
no kocj bilo somanesy ofhi

oRrinawn 1o Sabwvo.don‘ﬁ dhammarm
apa\fdddha suddlhimakevalr e
evouapi +E'H-Imja puthuse vadantt
sanditthirdaena hi tebhiratta
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XIr.3-4

Why do they declare different troths,
Arguwvaentative , claiming to be odepts ?
Many different troths are heard,

Or eise they just follow speculation.

Indeed, fere are not manu, different, perennial troths
In flhe werld, e.x(_cP'f b’j weans of perception.

Se hawing r_on‘i'r_iveA o speculation fromn dmov\s‘unr_. views
Thes speak of a duality of b’ and “falsebood .”

The seen, he heard, morality andl ohservanges, and dhe et —
Dependling upom these he is disdainfal;

And stam\im% b hig diserimination, xoﬁ.’ng P

He saus "The other is a fool, not an adegt.”

That very ‘ﬂ'u'nﬂ by which he holds the. other to e "o fool,”
By that he <peaks of himself as "an +

He himself claiming bimself o be adept

Disdains another while speaking jost the same..

Just Imj his excessive viewd he is “comsommate,”

Drunk, with concait, Cﬂus:dzn'ms timself o be complete,
hivaself consecrated in hig own mivd,

Inplud,ﬁ.\af views of his also is in fhat iy canSummate.

Tndeed, if by amofher's word sameome. is mberior

Then eneself alan comes 1o be of imferiar unmdersfandiva.
Tuen again, if of cneself one is a realizer of Trsthy, a wise man,
Then among philosophers o sne is o ool

"These whe proclaim a phifasophy sthier fhan Hhis

Have failed ot pority ond are impngcc_‘f fe

Jost 5o do sectoarians severally clain;

Indeed, they are. impassioned with passion bor dheir oum viemss.



XI.15-XI.4 :

5) idheva. suddhivm i vidayanti
nafnesu dhommesu visuddhimaho
evompi Hitthyd puthuse nivittha
Sakdyane tottha dalhom vadana

1) sakayomne vipi dalhaw vadano
kamettha balot param o‘olnuj(ja
sayamva so medhagamavaheyya
poroam vadam balomasoddiidhammaria

59 vfni(cko\ﬂe thatva .sajmk Pa.macja.
uddharn 50 lokasmivin vividamnaeti
hitvana Sabbawni vinicchayani

‘na m:o‘knsa:'n kobbati jawntu loketi

XII. MAHAVIYOHA SUTTA

N ye kecime. ditthiparikbasana
idomevan Saccanti viv&dmjawﬂ
- Sobbeva te nindamanvinayounti
atho pasassampi Jabhanti tattha

2) oppam hi etam na ala Somnayo
duve vivadassa phaldni bromi
etompi disvid na vivadayetha
khewdbhipassan avividabhGmin

» uh kacima sommutiyo pothoid
Sobbdvo c4a na upeti vidva
andpayo So upmjar;n kime(fja
ditthe sute khantimakubbamdne

i) sTluttama sofiamemdhu suddhinm
vatam samadaya upatthitase
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*Omnly here is purity” — Hhos they arque,;

They sau porty is not in other philosophies.

-Just 3o are. Sectarians severally eutremched,
sStendfastiy proclaiming there their own aetinod.

L But sw{:nsﬂg proda?mun% his seany method,

Wwhat other person here shauld he hald fo be He foa!?
EEven he hmaself would brin3 about fhe conblict

£ Declaring the sther fo be. a fool with an mpure. plilasophy.

Stoundima in diserimimation, havime mieasored himself.ap,
He comes te further contertion i Fae world.

But having fef+ belind all discrimainations

A persan makes no conflict in the world.

XM GREAT DISCOURSE ON TACTLICAL DEPLOYMENT

< 4)

Whichever of these a.bidiwﬂ i a views
Cantend, Sauma "Only this is hue”"—
7 Evewn all of fhem mour censure.,
¢ Bot then Hhey also qet prarse Haerein.

Yettis only a fittle , not enough + be equobole —
I el Yoo of Hhe huo froitsy of contention.
So having sen this one should nat covitend,
; Reﬂardu'nﬁ a3 sanctoary the ground of now -~ cavtfention.

Whateutr comimon convemhons fwre are, .
A expericnced one does gt have recoorse. to owig of Hresn.
How would he witlhout recounse cowe to have recourse

L Wihgin not maklms 5Ubmnission to Hhe se2n andd the heard ?

" Thase. wha-think morality is supreme. say purity is by self - restraint;
Havim‘s tokewn upon hvernselves am abservance Hhey are
dedicoded 4o i+,
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idheva sikkhema athaszio sudelisiia
Hﬂav&pan?fa kusalavadana

sace cuto sTlavatato hoti
povedhaiT karmma viradkaﬂif‘va
pojappatt pad"fhatja‘h' ca suddirin
Sattagve fhimo povesom Sl«nfaw\ha

STlabbatavin vapi palaua sabbeasin
keammarca .savaj_')amo.vojjamci'o..-h
soddhin esuddhiati apaﬁhagamo
virafo care 5M+F~)anu33ahaja.

forGpanissaya jiquechitam va
atiavapi ditthas va sutarn wutouw va
vddhansara soddnimanotthonarti
avitatanhase bhavabb.avesu

Paﬁfa\avjamanaésa b ja\PFF‘f‘Z\yﬁ
pavedaitann vapi pakappitesu
cutGpapéta idlace Yass o notlat
S kena vedb\tvyjq. KL ved jaPPQ

asvnilig disammeont paramont] eke
'Fow\e-/a et P:\w\cil-u anAe
L5aliO ny vado kataro imesom
Sabbeva hivme kusalivoadans

sakadihi dhowmaniava paripug\{\amafnu
annasso dhosmmmans paa himanaahy
Evonmpi vigc‘oujlnn viv&dmjcxnﬂ

sokaurs takara Sammmutinaand SacComma
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*Let us frain surselves riskf here and row, and flen thae
would he purif«j'-—'
Clnl‘nﬂ;r\%f'o be adepts, ‘an.xj are bmuﬁk{' vpto further existence.

If bheis falfen awau froma his mnrnlﬂj and ouservaces
He is aﬁi*‘afcd, 'vmv'mcj faiiad in hiz action.

He prous for omd desires pore freed swa from wrona

Like one. who has last his caroveu omd is far from home,

But 'nav;ﬂ.j abasdeoned all morali'hj andh observances,
And Hoof action that i5 eriticized or umeriticized,

N d{.ﬁir;ﬂa -ptar]‘l'tj" or ‘non-PurH"rj A

He. would live re_ﬁ'on\ina , wot fakfnﬁ hold even of peace..

Depending upon ignorant darkness or upom Something being
Shuned in aversion,

Or then aﬁa}v\ upan the. scem, the heard, or the felt,

Lin their 3:;;-&3 A, ‘Hﬂgj crg far PurH'

With cravimg not qone. for this or That existesace.

Tndesd, for ewe desiring there are ‘Hninﬂs proued for;

And also fhere is agitotion ewong comitrivedh conceptions,
But he for woham thee 1s no fn!lins Ay o a.n‘.sirg here —
Wlm_ls wovld he be as;fa'fd, and what would he provy far ?

That very philosephy which some say is “ultimadte”
Ofbhwers sacy is deficient.”

Which of these is the. froe arguwient ?

Indeed, even all of Hhewmn are. do.-'m?v-3 1o be adepts.

Lundeed, they sau their awn philosaphy is complete,
While resq sayy e PL‘-’:-boplmj of ancther is deficient.
And Haos haw'mﬂ takew up o position flregy crantend,
E.adr Socqna iy oo comvention i fhe truta,
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) porassa, ce vambhayitena kino
na kaci dhoammesy visesi assa
puths hi anrassa vadanti dhammam
nihinato Somhi da!'naw\ vadoma,

2) Soddhommap5iapi nesarm tatheva
sa\ﬂ-\i pasamsanti 5nk§ﬂan&ni
Sabbeva vada tathiya l:l-nvcﬁtjuu'n
s0ddhT hi nesom paccottameva,

13) na brihmanossa paranegyamiatthi
dhammesy niccheyya 5m033a1«7+mb\
toma vivadami upativatte ,
na hi setthato passati dhasuaamainnom

149) jansmi passami tatheva etasa
diﬁ'hhjﬁ eke paccewti suddhinm
addakkhi ce kifnhi fumassa tena
otisitva arnena vadanti suddhim

15) passom naro dakkhati namarGpos
disvana va. Aassati tamineva
kamor bahum passatu appakana v
o hi tena suddhiva kosals vadanti

Ic) rivissavadi na ki subbindyo
pakoppitarn ditthi purakkhardne
Yo nissito fottha subhar vadane
suddhivveds tattha tathaddassd 5o

7 . wa brahmans knppamupcﬁ Sanklana
na J.’ﬁh.’saﬁ nagi rarabondho
natva ca So Sammu‘f'fcja po-i'lqujja
UP&H&I‘\OJ'T Ugaalﬂn{lan'h' rORAE
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X H-17
IF by being scorned by anather one were deficient
Then amona philosephies none would be. cutstanding.
Indeed, ﬁﬂe;j _';e_w:,ra"fj claim fhe others Pl«']osop'inB
o be nferior, while sfep\dFmsﬂj proclaiming ther oum.

And just o5 they praise Hheir swmn methods,
Even sois Hheir veneration of fheir aum philasophies.
Even all aravments woaold be. correct;

Indesd, their purity is awly subjective.

For the kol3 wian thee is no‘H«:’ua autward wilich would
lead lism,

Seized, kav;wﬁ Aiscrfmfm‘f‘e)-, Froma ameng e PLiIosoPLie.s;

Thoss e hos franscended comtentions.

Indeed, he sees o extramesns pl-ifo.sopl«S to be. preeminent.

"1 understand, I see, it is just like. this"—

Sawme rely on Puriﬁj by view.

IF one has viewed sometiring, what indeed haas one act by i+?

Howing overshat, they arque Hhat parity is by Sometling
axtraneous.

5:&»\5, A MBI ViEws awie and foria,
And Inavin5 viewed he will omderstand just Hiose.
Let hinn see. aoch or litte, as he desires;

M"P+°“'-5 Sauy Purrhj is mmdeed ot b‘j Hat,

Ladeed, not easy 1o quide isa dogumatist

Who is setting before him a contrived view.

Cloiming the Good 1o be. there, in wlhat he is dependeut upen,
He is o proclaimer of "porifg" wha has seen “reality” there .

Tine kb'«jm hos e recourse 4o any prepared idewtificotion;
He  is nerther a follawer of views nor om odherent of kho(.)’ldge..
And he, having knowm Hhe common camventions,
Locks on indi eren‘f'frj wihile athers take Hagsrn up.
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vissaiia qnv\ﬂ‘\am munidi loke
vwado\\a*esu o vc,\aﬂomu\rl
Sonto asavite Su uce.ck hako so
Musaﬂlﬂﬂ uaao\lanf.oy\'h' ManAe
§

pubbssave hitr/d vove akobbam
no chandoal nepi nivissavadi
5o vippamotto difthigatehi diiro

va lippoti 'oke anctHoaoreht

20)

3o sabbadhormicss visenikhito
ljm kinct dr'H’f\o.w\ va Sctant meutam va

E-1-3 Paw\nc\hlﬂo\ro raon; v-ppanur}*o

na kaﬂ:iﬂo nGpareto ne P-.lﬂhiljo'fl'

XIT. TUVATAKA SUTTA

)

- 3)

Pupclv\ami town Bdiccabandhom
vivekor santipodaica mahesi
katham disva nibbati blaikkhy

anupad, 35!‘\0 lokasminm kiRci

milasn papaﬁcaﬁ.ar'\kh&‘jo. (it Hn_qg_:\n\.-a)
manta osmiti Sabbamuparundhe

y& k&ci tanhd ajjhattara

tasar vinaus odd sato sikkhe

qah*\ kinc dhaw\momnblquan AR
anﬁad'!fam a‘f’lr\n\ VD.PI balviddhn
na tenan Yramaia kubbethe

na ki 8a nibboti Latam wotia
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The saqe, having let loose his ties here i the world,
Is not o portisam among contentions that have arisen.
Peaceful omong those who are not at peace, heis an indifferent
onlooker,
Not taking hold of things, while others take them vp.

Hawina left behind former corrents of +|r\ou3L|+ and not
u.mrk?ns Up new anes

He does ot qo by inclination, nor is he a Josmaﬁﬁ.

He, & wise one, iz freed of helEer,-

He is wot mired in the world, and he does not reproach himself.

He is become at peace amonq all philosophics
And Howard wihatever is Seen or heard o felt;
He, a s0ae, has put down his borden and is freed,
Not comceiving, not Jcsis‘f'ins, no'f‘de.siriug.

XIV. DISCOURSE ON THE QUICK

D

2)

3)

I ask Hhat kinsmman of the sun,

The great seer, about detachment anol e state. of peaca.
How having scen does a mendicant blow out,

Not grosping ot anafhms i Fhe world ?

Ove. woith discretion would arrest "I amn,” (said the. Blessed
Owe,)

The whole root of differemtiation and identification.

Whatever craviv\gs Hiere are within himself

He woold train as their dismissal, altsoys being wamddfl.

Whatever p‘\ifosaplnﬂ he wiould well ynderstomd
Froma within bimself or $hen also fran withoot,

- Not threvah Hhat would be boild op Firevmess of pasition;
“'Not indr.w?

is Haat called “beinj bloww out” Lﬂ the virtvous.
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4} Seqyo nateao modneyya
Miceyyo otha vapi sarikkho

phuttho anekarGpehi
natemdnom vikappayara titthe

s) ajjhaﬁamevupasame
na anato bhikkho Samﬂmese_atja
ajjhattam vpasantassa
noiHHai atta koto nirafta va

&) ma_"jhe_ 3.;%\5 Samuddassa
ami vio j&jod'i' ‘ﬂn ite hoti
evam '_!‘hl'fo anejosso
ussadam bhikkhu no karz{.jija kolvsei

7) okittayl vivatacakkhu
sakkiidhammaonn pa.r?s.so\rjoviﬂacjnr'v\
potipadasi vadehi bhaddonte
patimokkhant atha vapi sSamadhiva

) _ cakkhihi neva lolassa
gcimakad'hasa Evaraga Sotan
rase ca nanugijjke.ﬂﬂa
no ca mamauetha kinci lokaswmina

b)) phassena yada photthassa
. poridevam blhikkho na kﬂfﬂ:ﬂﬂ\ kohiiact
bhavatica “55'4"_50?[5?-3'3‘1
bheraveso ca na 5u.mpave.d1«\efjlja

oy . . anndsamoatho ponanont
 khadaniysnava ad‘hopi vatthanawa
loddha na sannidhiia koqura

ra e porittase +ani alabhamans
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) He waould not imnﬁine. to be bether 55 Hod,
Nor lower, nor theun auaaiv\ Siwnilar,
Though being fooched by many forms
He wiauld wet Stay contriving conceptions bor himself.

5)  Just within himaself woald he come. t be of peace;
A mendicont would not seek peace Frow the exctranesus,
For one ot peace within hiwself
There. is no'f‘hiv\a m:ioireo[ — 50 how an:jﬂqimg discarded ?

c) Just as in fhe middle of fhe sea
No wave arises, ond it stays still,
So covld an mdisturbed ove oy shll;
Amendicant would work op no disfiﬁuishen! position of all.

D The open-eued one. has refoted
The trovbie - dispeliing Way based on his own experience .
Tell us the e of progress, Vemeroble Sir,
The ethical du‘hj, and them also mental concenmtrotion.

3 He would not be. restless with Lis eyes;
: He woold close his ears to village taik;
He waould net be areedy for sovory Stimulations;
And he would not consider Mcjﬂninﬁ “mine” in the. world,

9 Whenever he would be touched by affliction
A mendicant would work vp no lameintation of aff.
He wauld not pray for existence,
Nor would he be shoken w&s‘f terrors.

10) Sfaplc foods and drivks,
Other eotobles, and then also clthes —
qufng ot Hiewma he weould not wake. a hoard,
Nor wicuid he be. in dread at not Be.ﬂ'iv-ﬁ Hhesn.
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jk&;j? na padalolassa

virame koukkueca napfamojjegga
othisanesu Sayanesu
appasaddesv bhikkhu vihoreyya

niddars na b«hul?ko\fﬂjﬂq
jagan'aan'n Bhajcg o &tapl
Yondim mMEYan ha'js.saﬂ\ khiddam
methunana vippajahe savibhdsam

athabbanam supinow lakkhanam
no vidahe othopt nakkhattan
virotanca snbblno\karag\a-h
tikicchadn mamako na seveuya

nindisa nappavedheyya

na unameyya pasanasito bhikkho
lobhasia saha macchariyena
kadhan pesoniqaiica pmualuj:ja

vikkoﬂe na ﬁffkuj o
upavadan'ﬂ bhikkho na Eﬂr%a kohives
gdme co n&bhi&ajje.(j o i
labhakamyd janam -ga lapayeyya

na ca katthita .Si(ja bhikkho

ne ca vicam poyouttom bhasegsa
Pasabbhiﬂa;v\ "o sfkklnf.ﬂaa

kathasn viss&hikaﬁr\ no, ka‘f‘hmjesijn

mo.'savajjc na nijd’hq
Sampajano Sathanit na kayira
atha jvitena pao’if'\'acja
s7labbatena nanramatimaine
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XV u-17
A medrtoter would not be resthss rarfovms obout;
He would refrain from ewxiehy; he would not be cloudedd
m il ;
Also, in sitting places and resting places
Whire fere is Hle soumd o mendicant would duwel.

He would not make miuch o‘.slup;

Streavous in riger, he weuld avail hinself of wakefulness.
Tndolence, illusion, lavghter, play

And sexuah‘hj he would o]una{on A’onﬁ withy fheir acce ssories.

He would not practice Athavamagic, interpreting o dreoms,
Interpreting of signs, or then also astrol

A disciple uaouu rot colivate fhe. mterpreting of omimal cries,
Causing of Fecundity, ar fre art of healing.

A mendicout would not be agitated by censure;
He weold mot be self-sarh:? ed when pral.sd
Ywmnﬂ, aiows wifls Fear of loss,

Arger, and denigration he would dispel.

He would not stay with buying and selling ;

A wmendicant weold work up ne eriticism od all.

He would not be a nuisance in a village ;

He would not accost the people with desire for gain.

Aund o mesmdicant would nat be. o boaster; )
And he would not utter o word with an ulterior mative,;
He would not tram himself jn audqd‘hj,

He would mot speak contentious speech.

He would mat be led nto l"aJsehnod;

Being with full awareness he woold not make betrayals of trust;

Then olso e would not have. comtempt for another

Becovse of wwjoF life., uvders!qrdms, or Morn!d'ﬂ and
observonces.
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. 20)

suhvd rusito bahum vacam
Somandnans v pu‘l'hujon&mm
pharusena ne na pafi‘.rajja

no hi santo potisenikaromti

etairca dhomiamaiAduya
vicinam bhikkhu soda sate sikkhe
S$antiii nibbutim Ratva

Sasane 3o+amassn na ij_\‘-'j‘j“

abhibhi hiso anabhibhGtoe
sakkhidhammomanitihammadassT
Tossmni i tasso U«aaava‘l‘o S350nE
appowmotte sadi namassamanusikkheti

X¥.. ATTADANDA SUTTA

i)

2)

3)

H)

attodondd blnm_.’av'n jatara
jwram passatha Medluasawi*\
Samiveqam kittayiss dmai
Sa'ﬁﬂa sa-hvu'j”‘ofv\ Masa

phandomanam pajom disva
macche appoquz 3@%3
aRRamonAehi bg&mddke,
disvah mam bhayamavisi

Samawtarmasdiro loko
disd sabbd samerita
icchara bhavanamattane
naddasdsin anasitan

asane tvevo bcjﬁruc‘athe.
disva me orat’ ahu
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£.9) Froveked, hoving heard mony o word
From philosephiers or from common people,
He would net retort to Hhewm with harshnes;
Indeed, the virtvavs do wot pot up a fight.

1) Andd understanding this W
A rwendicant, examining always mimddful, would +ram himself.
Having understood the state of being blown aut as “peace”
He would nat be clovded in wind rgﬂorolinﬂ Getama’'s fmc.l‘fuj.

200 He mmdeed a comqueror unc_ouquc.re,d
Sawo fiae Way bosed o his oum experience, not on lo\ear.sag.
Thercfore indeed following the. fmd«ins of fhot Blessed Ome,
With mind unclouded always, paying homage, one should
tram himself.

XV DISCOURSE ON THE UPTAKEN STICK

n Fear is aroosed bs a stick one has af_r:luired;
Look of pecple in comFlict.
I shall relate to Yyou o Fee_l;ng o‘: uramcrjf
How it was felt by me.

2) Having seem maukind thrashing abeut
Like fishes in [iHHe water,
Obstructed b.jov\e aunather—
anivs seen, fear fook hold of me.

3) The world was entirely without substance;
All fhe quarters were shaken.
Wavdma a settled abidivg for wujsgll'—
Isaw nofh}na faat had not Succumbed.

) But even m succumbing people. are obstrocted—
Having seew this, strong dissatisfaction orase inme.
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athettha sallamaddakkhin
duddasan Maaaj.sifarh

5) yena sallena otinnoe
disd sabba vidhavati
Tomeva .‘na"nmabbuska
na dhavati mna sidati

¢) tattha sikklminusf anti
cjc'ini loke Sadhifanl
na tesu pasuto 5}3&
ni bijjF\a sabbaso kdme
sikkhe nibbanamattanc

7) : Socco 5i3& appnaabblno
amayo rittapesono
akkodhane lobhapapam
vevicthavn vitare moni

3) niddasn fandiv sahe Hinam
pamadena na samvose
atimane no ﬁﬁke(j«jn.
ribbanamanase naro

1 mosavaj_'\e. no nTgefka
rope Snehana na kubbage.
MEnanta Pnrl'j&ﬂetjtja
sahasa virato care

10) Puraga;v\ no bh?nmde%a
i nave khantmi no, kubbatje.
hiljljﬂMaﬂe. Vo Socetya
akasam na sito sisﬁ
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XV .4-10

Then I saw o spike here,
Hard to see, stuck in the heard.

Sobjed'cd to +his spike

Tlaroug'r\ aft the quarters one runs about;
Havimj puﬂu{ out ju:d‘ Hais .sp;ke

Ome does not rum, ome doed not sink.

Thereupon frainimg rules are recited

Wirich are ties i the world —

Onie. siauid ner be uﬂms.sul wr Hhem.

But having broken throvah i every respect the objects
of desire

One should tram for ome's suwn blowfns ot

One shovld be truthful, not audacious,

Not causing iflusions, rid of dewiaration,
Without qnser. A sage would cross over
The evil of junrning and manymess of wiants.

A moun intent vpon blowing out

Would rise above sleepiness, indolence, and mertia;
He would nat abide with claudiness of mind;

He would not stand in contemplososness,

He would act be led into falsehosd;

He would not work up affection for farma;
And he woould 'l'koroug”rj understand conceit.
He would live refraining from impetuosity.

He waonld mot rejsice in the old;
He woold net make sobmission fo the new.
In so—v\eﬂning being lest he would not sorrew;

He wauld not be stuck on ethereal shaw.
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gedhm&'\ bromi makoghoﬁ
ajavam brimi japponam
Grammonom pakompoanam
kamapanke doratcago

Soced avokkamwmia wiumi
thale 1’!"_?‘_l‘|r1aﬁ brahmana

Sabbas 30 patinissajjo.

Save Santoti vuccoti

50 ve vidvd sa vedagi
vatva dhamwiania onissito
Sammia so loke iriudno
na pihetidha kassaci

dho kime accatari
5@5\34&\ loke duraccaﬂa:{n
na so Socati ndjjheti
chinnasoto abamndhano

yom pobbe tom visosehi
poccha te miho kificanam
majjl-e. ce ne 30%1‘.55455
uvpasanto tarissasi

sabbaso namarspasmina
yossa vatthi Mmmasf‘f'ay;\
asatd ca va Socati
Sa ve loke na jiyati

Yassa votthi idaw met:
paresown vapi kincana
mannattom S0 asomyindom
wotthi meti na socati
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Iv.n-17

I coll greed “the great flood;

I call longing the current;

Supporting stiwwoli, the turbulenace;

Objects of desire, the maod $o hard to 32.'1’ over,

Not de.viouﬁv\a from troth, the Soqe,
The holy maun, stomdls upen high ground.
Havfna rafiv\qui.shea( e.veanrhEma

He trolyis Said to be ot peace.”

He frulyis an expecienced one; he is one who has realized;
Having understood the Way he is not depenclent.

Rightly he is conducting himself through the. world;

He does not envy anyone here.

Whoever here has got beqond objects of desire,
An attachment inthe world hard +o get over,

He does ot sorrew, he does nof brood.

He has cot off the stream; he is without bonds,

Whatever was before, make it wither away;
Afterward, let fhere not be anj‘l'thg for :jourse.lF.
H o the present yoo will net 3rab hold

You will live. your ite ot peace.

For whom there is noﬂ«'mg considered "mine”

In any respect among name and form,

And who does nof sorrows over what is nef there,
He ‘f'ruhj does not suffer loss in Hhe world.

For whom there is no thooght of "His is for me,’
Or muj'ﬂv\?ns for others either,
He not feeling amu semse of "mime “hess

In ﬂnink’ma " it is ot for me” does not sorrowo.
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13) anitthurT ananvgiddho
omejo sabbadhi samo
tamanisamsam pabrdmi

pucchito avikampinada

) omejossa vijanate
natthi kaci nisankhodti
virato so visirabbha
kiremos possati sabbadhi

20) Mo, Samess no Omesu
na ussesy vadate moni
Sonto 50 vitamaccharo
nadeti na nirassatiti

XVI. SARIPUTTA SUTTA

1 na me dittho ite pobbe (iccayosma sariputto)
na suto vda kassaci
evam vagquvado sattha
tusita ganimaqgato

F ) Sadevakassa lokassa
yotha dissoti cakkhuma
sabbas famnam virz atva
ekova raﬁmaj}hc.ﬁ&

3) towin buddhasa asitounn tadinn
T akuham gonimagatam
bahinamidha baddhamnan

otthi porhena dgomesn

) bhikkhone v?ji.aucr.lnafo
bhaja.‘l’o rittomasonana
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Not bdns horsh, net being 3!'&&0‘5,
B(MS wndisturbed bs possIon, bdnﬂ e,vaijwlm.rc_
eqavitmods —
Itelf SOU oF et MVM"’G\S&
When asked of the e whe is without vacillation.

For flue una‘:isﬁrbe,d, uwdtr&‘i’onoﬁns one
There s not Sy resyltant.

He hos refraimed fram endeaver

He sees sanctoory c.venjuob\ere__

Not as annongy cc[uals, not a5 amoan inferiors,

Nor ag awiomg _surac.rl'or_‘u does o soqe pot fortlh & claim.
He is at peace, without any fear of loss;

He does not acquire, he does not discard.

_XVT. DISCOURSE To SARIPUTTA

)]

2)

)]

i)

Never before have [ seen {said the vemerable S&ripuﬁaQ
Nor heard *froM an(jcne_

Of soch o sweetly 5Pe_nkiw¢3 teacher,

Become leader of o Foﬂumiwﬂ of fhe contented.

) Just os the One Wit Visiowm 5 viewoed

By He world wita its gqods,
Howima dfspr_”e_a[ all darkmness
All alome he has arfived at satisfaction.

To that Enlfc_ullv-\?cr\d One., unao“ﬂuiv\ﬁ, bemg one who i suck
Whe, without 5dncmincj, is become leader of a Followims,
for the mang here who are bound

There, i$ one come with o q'ue,sﬁoy\:

For & wiandicamt Feelimg, aversion,
Re,or-rina to an empty ST‘H’ng place —



XVT . 4-11

S)

G)

7

2)

€N

10)

)]

rokkhamilam susanam va
pobbotdnom quhdsu va

WLAVOLEM Sayanesu
kivanto tattha bherava
uehi bhikkho na vedheyya

nfgshose 50307\55&1:

katt parissugﬁ foke
acchato asa‘f‘nin disam

ye bhikkho ablisambhave

partamhi Sayand sane

ksa.s.':a bﬂﬂp'paﬂqmjo assu '
ksi&éa.ﬁu idha goc_arfi
kani sTlabbatanasso

pahitattassa bhikkhono

kam so sikkhar saw\adaga
ekodi nipake sate
kammare rajatassevo
niddhame malosmattane

vijiqucchamanassa yodidam phaso (sariputtati
blnaﬁawa )

ritasanan Sauanow sevato ce

Sambodhikdmassa 3a‘fkanudhammm;\

tasn te pavakkh@mi yatha pajanam

paricanmonm dhiro bhoﬂﬁnar;\ na blnaxje
bhikkho sate 5apnri5arfio\caf7
dasmsadhipstinan sarfsapanam
manussaphassdmam catuppadinova

Paradhmmikﬁnamp? na santaseyya
disvapi tesam bahobherovani
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The rootof adree, ora temeterd,
Or m coves in the mountoins,

s) I resting places high asd low—

: What is the. extent of the terrars there
B‘j which o MCHO{;(MV\.{' 51'10916( not be 0\3“'0\'{'3-01
I his noiseless dwc“iuﬁ place ?

G) How many are the trovbles m the world
For one go?mj to the quarter never gone
Which a mendicant should re.odihj writhstawdl
I his sectuded dwelling place ?

7 What shoold be his waamners of speech?
What should be his fields of resort here ?
What noral fhj and alhservonces shauld Hiere be
For a mendicant whe lhas applied himself ?

.Y Havfng taken upon himaself whadt +ra;m'm3,
Unified in wnind, self-passessed, mamd ful,
Woauld he blow awacy Wis ownn impurifﬂ
Just as & smith does to silver ?

9) What is comfort for ome feeling aversion, (Sariputta, said the
Blessed One,)
I avoiling himself of an empty ploce for sitting and resting,
Bn.ins desirous of full enlightemment inaccordaunce with fhe Way—
That I shall +ell you  oordance with ety knowina_

10) Five fearful -Hqings a wise manm would not fear,
A rendicont, miadfl, liv?us a Self-restriction:
Biﬁns flies, mo_uluifoc_s, cfaml;lng -H,(v.as,
Affliction b‘j homans, and beasts.

H) And he wauld not be inttmidated lmj the follswers of ather ways,
fven ﬂnoua'.q haiag Seen of Hacm man iy Terrors.
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ath@parani abhisambhaveyuya
porisseaydni kusalanuesT

atakaphassena khudaga photthe
STtowma othunhasna o\alkivasages a

S0 tehi phuttha bahudha ancke
virivja.v;ﬂ parakkammada!l\oﬁa kﬂrgjlja

'ﬂw(jgav'v\ ra kare no musa bkag\esﬁa
mc‘H‘aﬂq phasae tasathavarani
tjadavifaﬂ'an'ﬂ Manaso vijanna

kanhassa pakkiioti vinedayeyya

kedhatimanassa vasam na qacche
MGIMPF tesana palikhanvio ‘ﬁﬁ'he_
a‘f‘hmpp@qn’n VA pana appf(:}av"n va
add ""abhavanto abki.Smbho\vujnja

pornaws purakklhatva kmf.jﬁnpnpfﬁ
vikklhambhaye +ani parissadjav\}

aratiria sahetha sayanamhi pante
caturo sahetha poridevadkamw\e

kimsa asissami kova v asissan
dukkhow vata settha kvajjo sessana
ete vitakke poridevaneyya
vinayetha seklo oniketacars

annanca laddha vasanarca kale
mattosn 55 jaRiAS idha tosanatthain
so teso 3u++o Sa'facari g&me
rusifepi vacam pharusam na vajid

okkhittacakkhu na ca padalela
Jhandnuyutte bahuj&%nra.‘ﬁ»n
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One who is a seeher abter adeptness
Would r:awlilqj withstand other trovbles as wel.

12) Touched by the aftliction of illness, of hunger,
He woold endure, cold ond also heat.
Touched bu them in wan Y ways Hhot homreless one,
Pu‘"'hnﬂ For?\ exertion, mulol wrake steadfost his viger.

13) He would wet work ot 'ﬂnie.ve_nj,- he wouid mat speak wihat is false ;
He woould touch with lev'uns-kiws!v\ush unsteady and the firma.
Whatever he woold understand +o be tu-bidity of minel
He would Aispel, Thiv\kiij,“ﬁ i5 on the side. of Blackness.”

14) He would not 90 onder the mfluence of anger and contempt,
And [’u:\‘llv\ﬁ uluﬁ up Haeir root he would 51'43
Ther what is loved amd also cohat is waloved
He wouldl masterfully withstand, avermastering.

15) Havi-'\g et unolcr_sfmda'ns befare him, exhilar ated bxj righteovsness,
He woold render ground!esé thase toubles.
He would rise abave dissatisfaction inhis secluded resting place;
He woold rise above. four ways of lamentotion:

16) "What shall ] eat 7 or "Where shall [ eat 7
*[ certainly slept uneasily.”  Where shall I sleep tomiqht 7
These 'Hnougl\fs winichh would leod 16 lommantation
Ove frau;ninﬂ, “vina without fixed abode, would dismiss.

17 HAVFV\S act food amel c[o‘ﬂniwg ot o soitable twme
He. woold know maderation herein for the. purpose of contentrent.
Guarded with respect fo those things, going self - controlled in
a village,

He would wet speak o harsh word even if provoked.

13) With eyes downcast, and not restless for roving abeut,
Given to meditation, he waunld be very wankefyl.
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vpekkhamarabbha samahitatto
fakkESognﬁn kukkuccigﬁ pachinde

19) codito vacThhi satina bhinands
Sabrahmacirise khilows pabhinde
vBcan pamusice kusalasa nativelar

jw\qvado.alhammﬁsa N “*"“5‘33“

0 N athdparom panca rajani loke
) yesann SotTma vfnaﬁatjo« sikkhe
rapesu seddesov otho rasesu
SMJL\CSU phassesv sahetha raﬂcu;ﬂ

Fi)) etesu dhammesy "i“e'_-jfj“ chandana
blikkhy safima sovimuttocitta
kdlena 50 sammmd dharmmonis parivimamsomano
ckodibhite vihane taraans soti
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Starting with indifference, seif - composed,
He would cut off the H-gndgnc_ﬂ toward 5Pe.r.u|adim andh amie‘l'u_‘.

19) When reproved with words he, being mindful, woold rejoice;
He would break dovon unyieldingress with colleagues i the
H°’3 Life.
He woold fet forth specch 4hat is adroit, not excessive;
He would wot incline fo flae way of popular arqunaent.

20 Forthermore, there are five ways of pollution m the werld
In the dismissal of which a mindful one should train—
He should rise above passion for forms, sounds,
Also tastes, aders, and touches.

ik

ZDA mendicont, possessing mindfolness, with mmd completaly
released,
Would dismiss omy preference for these taays. -
In 500«:‘ time, rightly, ”"“"”‘i“ﬂ ,'nve_s-ﬁaa'h'nj He o,
Become unified in mind, he would strike down the d:iness.




Sabbadanam dhammadim jinati
The gifts of Dhamma excels all gifts

! Gratitude 1s the memory of the heart.
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